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LUE OHJEET ENNEN KÄYTTÖÄ 

Käyttöohje 

Alkuperäisten ohjeiden käännös 

SÄHKÖINEN 

KENKÄKUIVAIN 



I. TAKUU JA HUOLTO 

Mroków 05-552 
www.bass.pl

e-mail: serwis@bass.pl

We kindly ask you to fill in a claim form at www.serwis.bass.pl

Valmistaja BASS POLAND SP. Z O.O. Al. Krakowska 60 

Liitteet: 
Valmistajan BASS POLAND SP. Z O.O. antama vaatimustenmukaisuusvakuutus. 
Laite on merkitty tavaramerkillä BASS POLSKA HOME LINE. 
Laite on merkitty mallimerkinnällä BH 11072. 

Tämä käyttöohje on käännetty valmistajan englanninkielisestä alkuperäisestä ohjeesta. 

Kiitämme tuotteen valinnasta. Lue käyttöä ja turvallisuutta koskevat ohjeet huolellisesti 
ennen laitteen käyttöä. Säilytä tämä käyttöohje myöhempää tarvetta varten. 

http://www.bass.pl/
mailto:serwis@bass.pl
http://www.serwis.bass.pl/


✓ tuotetta on muutettu, 
✓ siihen on puuttunut valtuuttamaton henkilö, 
✓ valtuuttamaton henkilö on yrittänyt korjata tuotetta, 
✓ määräaikaistarkastuksia ei ole suoritettu, jos ne ovat vaadittuja. 

Lisäksi ostaja menettää oikeutensa takuuseen, jos: 

Takuu ei kata normaalista kulumisesta johtuvia osia eikä kuluvia osia ja tarvikkeita. Takuu ei 
myöskään kata tuotetta, jota ei voida esitettyjen asiakirjojen ja tuotetietojen perusteella 
tunnistaa takaajalta ostetuksi tuotteeksi. 

✓ virheellisestä käytöstä tai käyttötarkoituksesta poikkeavasta käytöstä, 
✓ tuotteen virheellisestä valinnasta asennuspaikan olosuhteisiin nähden, 
✓ tuotteen virheellisestä asennuksesta, huollosta, varastoinnista tai kuljetuksesta, 
✓ tuotteen mekaanisista, kemiallisista, lämpö‐ tai tahallisista vaurioista, jotka aiheuttavat 
vian, 
✓ tuotteen vaurioista, jotka johtuvat muiden kuin alkuperäisten tai valmistajan 
suositusten vastaisten materiaalien käytöstä, 
✓ ylivoimaisesta esteestä tai satunnaisista tapahtumista (tulipalo, tulva, salamanisku jne.), 
✓ muiden laitteiden vioista, jotka vaikuttavat tuotteen toimintaan. 

Takaaja vastaa ostajalle ainoastaan fyysisistä vioista, jotka johtuvat myydyssä tuotteessa 
olevista syistä. Takuu ei kata muista syistä johtuvia vikoja, erityisesti jos ne johtuvat: 

Takuuaika on 12 kuukautta myyntipäivästä. Lakisääteinen virhevastuuaika on 24 kuukautta 
myyntipäivästä. Tänä aikana ilmenneet viat korjataan maksutta. 

Takaaja takaa ostajalle tuotteen moitteettoman toiminnan edellyttäen, että sitä käytetään 
sen käyttötarkoituksen mukaisesti ja laitteen mukana toimitetussa käyttöohjeessa esitettyjen 
sääntöjen mukaisesti. 

TAKUUEHDOT 



II. SÄHKÖLAITTEIDEN KÄYTTÖÄ KOSKEVAT TURVALLISUUSSÄÄNNÖT 

TURVALLISUUSSYMBOLIT 

HUOMIO: Lue koko käyttöohje ennen käyttöä. Alla olevien ohjeiden noudattamatta 
jättäminen voi aiheuttaa sähköiskun, tulipalon tai vakavan henkilövahingon. 

Huoltoon lähetettävä tuote tulee toimittaa alkuperäisessä pakkauksessaan. Mikäli 
alkuperäinen pakkaus tai muu suojaava pakkaus puuttuu ja ostaja ei ole suojannut tuotetta 
asianmukaisesti kuljetusta varten, takaaja ei vastaa kuljetuksen aikana syntyneistä 
vahingoista. Pyydämme toimittamaan tuotteen puhtaassa kunnossa. 
 
Jos reklamaatiota ei hyväksytä, tuote palautetaan kirjallisesta pyynnöstä valittajalle 
edellyttäen, että ostaja maksaa toimituskulut etukäteen. 

✓ Esitä ostotodistus, kuten kopio laskusta, kuitti mainostetun tuotteen ostosta tai korttitiliote. 
✓ Toimita tuote henkilökohtaisesti tai kuljetusliikkeen (rahdinkuljettajan) välityksellä takaajan 
rekisteröityyn toimipaikkaan. 

Kuluttaja, pyydämme ystävällisesti täyttämään 
reklamaatiolomakkeen työmme helpottamiseksi ja nopeuttamiseksi. 

Lue käyttöohje. 

✓ Sähkölaitteiden tulee täyttää Puolan standardien ja asiaankuuluvien määräysten mukaiset terveys‐ ja 
turvallisuusvaatimukset koko käyttöiän ajan. 
✓ Sähkölaitteiden parissa työskentelevillä henkilöillä tulee olla asianmukaiset työvaatteet ja 
henkilönsuojaimet. 
✓ Sähkölaitteiden parissa työskentelevien henkilöiden tulee noudattaa kaikkia sähkölaitteita koskevia 
terveys‐ ja turvallisuusmääräyksiä. 

YLEISET HUOMAUTUKSET 



✗ Sähkölaitteiden käyttäminen ilman varmistusta sähköiskusuojauksen toimivuudesta. 
✗ Muutosten tekeminen käytettävään laitteeseen. 
✗ Suojalaitteiden poistaminen, releiden oikosulkeminen, kytkimien estäminen, sulakkeiden tilapäiset 
korjaukset tai vääränlaisten sulakkeiden käyttö. 
✗ Sulakkeiden asentaminen koneen ollessa käynnissä. 
✗ Sähköjohdosta vetäminen pistotulppaa irrotettaessa. 
✗ Vaurioituneiden pistorasioiden tai pistotulppien käyttäminen. 
✗ Sähkölaitteiden ylikuormittaminen yli sallittujen arvojen. 
✗ Jännitteisten osien tai kondensaattorien liittimien koskettaminen (vaikka ne olisivat irrotettu verkosta). 
✗ Sähkölaitteiden jättäminen valvomatta verkkoon kytkettynä. Kaikki sähkölaitteet on irrotettava 
sähköverkosta ennen työpaikalta poistumista. 

KIELLETTYÄ 

✓ Käytä sähkölaitetta ainoastaan sen käyttötarkoituksen mukaisesti. 
✓ Jos työpaikalta on poistuttava, sammuta laite ja katkaise jännite. 
✓ Jos laite sammuu itsestään tai sulakkeet palavat, kytke laite uudelleen päälle vasta 
oikosulun syyn poistamisen ja uusien sulakkeiden asentamisen jälkeen. 
✓ Sähkölaitteiden liittämiseen tulee käyttää maadoitettuja pistorasioita, jos 
sähköjärjestelmä sitä edellyttää. 
✓ Työn päätyttyä varmista sähkölaitteiden turvallinen tila sekä siivoa työpiste, työkalut 
ja laitteet. 

TOIMENPITEET KÄYTÖN AIKANA JA SEN JÄLKEEN 

✓ Ennen työn aloittamista tutustu sähkölaitteen dokumentaatioon ja valmistele tarvittavat työkalut, 
mittalaitteet, varoitusmerkit sekä tarvittavat eristysvälineet. 
✓ Tarkista sähkölaitteiden ja ‐asennusten tekninen kunto (johtojen, kaapeleiden, pistotulppien, kytkimien 
ja pistorasioiden eristyksen kunto, nollaus, maadoitus, palo‐ ja sähköiskusuojaus). 
✓ Tarkista vikavirtasuojauksen tekninen kunto. 
✓ Tarkista sähkölaitteiden ja ‐asennusten paloturvallisuusmerkintöjen kunto. 

PERUSVAIHEET ENNEN TYÖN ALOITTAMISTA 



III. KÄYTTÖTARKOITUS 

Kuivaimen asianmukainen käyttö auttaa pitämään kenkien sisäpuolen kuivana ympäri vuoden. 
Kuivain poistaa epämiellyttävät hajut ja kuivaa kengät lämpökonvektion avulla, ja se sopii 
helposti lähes kaikkiin kenkäkokoihin. 

HUOLTO 

Laitteen korjaukset saa suorittaa ainoastaan pätevä henkilöstö käyttäen yhteensopivia 
varaosia. Tämä varmistaa laitteen turvallisen ja tehokkaan toiminnan. 

1. Sähkölaitteiden korjauksia ja huoltoa saavat suorittaa ainoastaan koulutetut ammattilaiset. 
 

2. Ensiapu sähköiskun sattuessa: 
✓ vapauta henkilö jännitteestä, 
✓ suorita vapauttaminen huolellisesti, jotta et itse altistu sähköiskulle, 
✓ katkaise sähköjärjestelmästä jännite välittömästi poistamalla sulakkeet tai katkaisemalla 
jännitteinen johto eristettykahvaisilla pihdeillä (suorita toimenpiteet eristetyllä kädellä seisten 
eristävällä alustalla, kuten kumilla, lasilla tai kuivalla laudalla), 
✓ vapauttamisen jälkeen tarkista, onko henkilöllä elonmerkkejä, 
✓ jos henkilö on vakavasti halvaantunut eikä hengitä, aloita tekohengitys ja sydämen 
paineluelvytys, kunnes hän palaa tajuihinsa tai ambulanssi saapuu, 
✓ jos havaitaan palovamma, peitä haava kuivalla, steriilillä sidoksella, 
✓ joka tapauksessa potilas on toimitettava sairaalahoitoon (työturvallisuusmääräysten 
mukaisesti). 

LOPPUHUOMAUTUKSET 

✗ Sähkölaitteiden tai ‐asennusten käyttö tai niihin pääsy luvattomilta henkilöiltä, alaikäisiltä, mukaan 
lukien lapset, sairailta henkilöiltä sekä alkoholin tai muiden päihteiden vaikutuksen alaisilta henkilöiltä. 



IV. TEKNISET TIEDOT 

V. KUVAUS 

VI. KÄYTTÖ 

Malli: BH 11072
Teho: 200 W

Virtalähde: 230 V, 50 Hz

Lämpötila‐alue: 40–60 °C ± 10 °C 

 Mitat: 28 cm x 19 cm x 34 cm (avattuna) 

Tärkeitä huomautuksia: 

1. Aseta kuivain kuivalle ja tasaiselle pöydälle tai lattialle. 
2. Nosta ja avaa varret, kunnes ne lukittuvat paikoilleen. 
3. Kytke pistotulppa 230 V pistorasiaan. 
4. Aseta kuivausaika jalkineiden tyypin ja kosteuden mukaan. 
 5. Kuivauksen päätyttyä irrota pistotulppa ja taita varret. 
Pidä painiketta painettuna taittaaksesi varret takaisin alkuasentoon. 

8. Ajan merkkivalo   
9.Moottorin tuuletus 

1. Kuuman ilman ulostulot 
2. Telineen avauspainike 
3. Virtapainike 
4.Ajastinpainike 
5.Painike minuuttien lisäämiseksi 
 6.Painike minuuttien lisäämiseksi 
 7.Otsonitoiminnon painike 

A. Kuivausjakson päätyttyä odota vähintään 5 minuuttia ennen kenkien poistamista. 
B. Kuivauksen keskeyttämiseksi paina virtapainiketta (punainen). 
C. Jos laite ei toimi oikein (epätavallinen ääni tai ylikuumeneminen), paina virtapainiketta ja 
irrota pistotulppa pistorasiasta. 

Urheilukengät noin 20 minuuttia 
Perinteiset kengät noin 20 minuuttia 
Nahkakengät noin 20 minuuttia 
Saappaat noin 15 minuuttia 

Suositellut kuivausajat märille kengille 



VIII. YMPÄRISTÖNSUOJELU 

Sähkö‐ ja elektroniikkaromu tarkoittaa rikkinäisiä, pitkään käyttämättömiä tai tarpeettomiksi jääneitä sähkö‐ ja 
elektroniikkalaitteita, joita käytettiin muissa kuin sähköisissä paristoissa. Näitä ovat esimerkiksi rikkinäiset 
tietokoneet, elektroniset lelut ja laitteet, vanhat pesukoneet, jääkaapit sekä käytetyt loisteputket. Ne 
luokitellaan vaaralliseksi jätteeksi, koska ne sisältävät myrkyllisiä aineita. 

Älä hävitä käytettyä laitetta kotitalousjätteen mukana. Toimita laite sähkö‐ ja elektroniikkaromun keräys‐ ja 
kierrätyspisteeseen. 

✗ Älä koskaan upota kenkäkuivainta veteen. 
✗ Käytä puhdistukseen kosteaa, pehmeää liinaa ja tippaa nestemäistä saippuaa. 
✗ Älä pura laitetta itse. 
✗ Älä käytä laitetta, jos pistotulpassa, virtajohdossa tai itse laitteessa on näkyviä 
vaurioita. 

VII. HUOLTO JA SÄILYTTÄMINEN 



DECLARATION OF CONFORMITY
according to ISO/IEC Guide 22 and EN 45014

Manufacturer's name: BASS POLSKA SP. Z O.O.
Manufacturer's address: Al. Krakowska 60, Mroków 05-552

WE DECLARE THAT THE PRODUCT COMPLIES WITH EUROPEAN UNION 
STANDARDS

Product name:

Model (trade marks):

Shoe dryer
(marked with BASS POLAND trademark) BH 
11072

Declaration:

The product to which this declaration applies complies with the requirements of EC Directives:

2014/35/EC

According to standards:

EN IEC 55014-1:2021
EN IEC 55014-2:2021
EN IEC 61000-3-2:2019+A3:2024
EN 61000-3-3:2014+A2:2021+AC:2022

Person responsible for preparation and storage of technical documentation: Marek Belniak

02.02.2025.

05-552 Mroków, Al. Krakowska 60

IX. DECLARATION OF CONFORMITY

Marek Belniak



BH 11072

LÄS INSTRUKTIONERNA FÖRE ANVÄNDNING 

Bruksanvisning 

Översättning av 

originalinstruktionerna 

ELEKTRISK 

SKOTORK 



I. GARANTI OCH SERVICE 

Mroków 05-552 
www.bass.pl

e-mail: serwis@bass.pl

Tillverkaren BASS POLAND SP. Z O.O. Al. Krakowska 60 

Tack för att du har valt vår produkt. Läs noggrant igenom instruktionerna om 
användning och säkerhet innan du börjar använda apparaten. Spara 
bruksanvisningen för framtida bruk. 

Denna bruksanvisning har översatts från tillverkarens engelskspråkiga originalmanual. 

http://www.bass.pl/
mailto:serwis@bass.pl
http://www.serwis.bass.pl/


✓ produkten har modifierats, 
✓ obehöriga personer har ingripit i produkten, 
✓ obehöriga personer har försökt reparera produkten, 
✓ skyldigheten att utföra periodiska inspektioner inte har 
uppfyllts, om sådana krävs. 

Dessutom förlorar köparen sina rättigheter enligt garantin om: 

Garantin omfattar inte delar som är föremål för normalt slitage samt förbrukningsdelar och 
tillbehör. Garantin gäller inte heller en produkt som inte kan identifieras som köpt från 
garantigivaren på grundval av inlämnade dokument och produktens kännetecken. 

✓ felaktig användning eller användning som strider mot avsett ändamål, 
✓ felaktigt val av produkt i förhållande till installationsplatsens förhållanden, 
✓ felaktig installation, underhåll, förvaring eller transport av produkten, 
✓ mekaniska, kemiska, termiska eller avsiktliga skador på produkten som orsakar fel, 
✓ skador på produkten till följd av användning av icke‐originalmaterial eller material som 
inte överensstämmer med tillverkarens rekommendationer, 
✓ skador till följd av force majeure eller tillfälliga händelser (brand, översvämning, 
blixtnedslag etc.), 
✓ fel på annan utrustning som påverkar produktens funktion. 

Garantigivaren ansvarar gentemot köparen endast för fysiska fel som har sitt ursprung i 
den sålda produkten. Garantin omfattar inte fel som uppstår av andra orsaker, särskilt 
till följd av: 

Garantitiden är 12 månader från försäljningsdatumet. Den lagstadgade reklamationsrätten är 24 
månader från försäljningsdatumet. Fel som uppstår under denna period åtgärdas utan kostnad. 

Garantigivaren garanterar köparen korrekt funktion av produkten, förutsatt att den används i 
enlighet med sitt avsedda ändamål och enligt reglerna i den bruksanvisning som medföljer 
enheten. 

GARANTIVILLKOR 



II. SÄKERHETSREGLER FÖR ANVÄNDNING AV ELEKTRISKA APPARATER 

SÄKERHETSSYMBOLER 

VARNING: Läs hela bruksanvisningen före användning. Underlåtenhet att följa 
nedanstående instruktioner kan leda till elektrisk stöt, brand eller allvarlig 
personskada. 

Produkten som skickas till service ska levereras i originalförpackning. Om 
originalförpackning eller annat skyddande emballage saknas och köparen inte har skyddat 
produkten på lämpligt sätt för transport, ansvarar garantigivaren inte för skador som 
uppstår under transporten. Vi ber att produkten levereras i rent skick. 
 
Om reklamationen inte godkänns kommer produkten att returneras till den klagande på 
skriftlig begäran, förutsatt att köparen betalar fraktkostnaderna i förskott. 

✓ Visa inköpsbevis, såsom kopia av faktura, kvitto på köp av den annonserade produkten eller 
kontoutdrag. 
✓ Leverera produkten personligen eller via transportföretag (fraktförare) till garantigivarens 
registrerade kontor. 

Konsument, vi ber er vänligen att fylla i reklamationsformuläret för att underlätta och påskynda 
vårt arbete. 

Läs bruksanvisningen. 

✓ Elektrisk utrustning ska uppfylla hälso‐ och säkerhetskraven enligt polska standarder och relevanta 
föreskrifter under hela användningstiden. 
✓ Personer som arbetar med elektrisk utrustning ska vara utrustade med lämpliga arbetskläder och 
personlig skyddsutrustning. 
✓ Personer som arbetar med elektrisk utrustning ska följa alla hälso‐ och säkerhetsföreskrifter som 
gäller för elektrisk utrustning. 

ALLMÄNNA ANMÄRKNINGAR 



✗ Att använda elektrisk utrustning utan att säkerställa att elchockskyddet fungerar. 
✗ Att göra ändringar på den använda utrustningen. 
✗ Att avlägsna skydd, kortsluta reläer, blockera strömbrytare, utföra provisoriska säkringsreparationer 
eller använda felaktiga säkringar. 
✗ Att sätta i säkringar medan maskinen är i drift. 
✗ Att dra i elkabeln vid borttagning av stickpropp från uttag. 
✗ Att använda skadade uttag eller stickproppar. 
✗ Att överbelasta elektrisk utrustning över tillåtna värden. 
✗ Att vidröra spänningsförande delar eller kondensatorers anslutningar (även om de är frånkopplade från 
nätet). 
✗ Att lämna elektrisk utrustning obevakad ansluten till elnätet. All elektrisk utrustning ska kopplas bort 
från elnätet innan arbetsplatsen lämnas. 

FÖRBJUDET 

✓ Använd den elektriska apparaten endast i enlighet med dess avsedda ändamål. 
✓ Om det är nödvändigt att lämna arbetsplatsen, stäng av enheten och koppla från 
spänningen. 
✓ Om enheten stängs av spontant eller om säkringar löser ut, slå på enheten igen först 
efter att orsaken till kortslutningen har åtgärdats och nya säkringar har installerats. 
✓ För anslutning av elektriska enheter ska jordade uttag användas, om elsystemet 
kräver det. 
✓ Efter avslutat arbete, säkerställ att den elektriska utrustningen är i säkert skick och 
städa arbetsplatsen, verktyg och utrustning. 

ÅTGÄRDER UNDER OCH EFTER ANVÄNDNING 

✓ Före arbetets början, läs dokumentationen för den elektriska utrustningen och förbered nödvändiga 
verktyg, mätinstrument, varningsskyltar samt nödvändig isoleringsutrustning. 
✓ Kontrollera det tekniska skicket på elektrisk utrustning och installationer (isoleringens skick på 
ledningar, kablar, stickproppar, strömbrytare och uttag, nollning, jordning, brand‐ och elchockskydd). 
✓ Kontrollera det tekniska skicket på strömskyddet. 
✓ Kontrollera skicket på brandsäkerhetsmärkningar för elektrisk utrustning och installationer. 

GRUNDLÄGGANDE STEG FÖRE ARBETETS PÅBÖRJANDE 



III. SYFTE 

Korrekt användning av torken hjälper till att hålla insidan av skorna torr året runt. Torken 
avlägsnar dålig lukt och torkar skor med hjälp av värmekonvektion, och den passar enkelt 
nästan alla skostorlekar. 

SERVICE 

Reparation av enheten får endast utföras av behörig personal med kompatibla 
reservdelar. Detta säkerställer en säker och effektiv drift av enheten.Reparation av 
enheten får endast utföras av behörig personal med kompatibla reservdelar. Detta 
säkerställer en säker och effektiv drift av enheten. 

1. Reparation och underhåll av elektrisk utrustning får endast utföras av utbildade yrkespersoner. 
 

2. Första hjälpen vid elektrisk stöt: 
✓ frigör personen från spänningen, 
✓ utför frigörandet försiktigt så att du inte själv utsätts för elektrisk stöt, 
✓ bryt omedelbart strömmen genom att ta bort säkringarna eller klippa den strömförande 
ledningen med en tång med isolerat handtag (utför åtgärderna med isolerad hand och 
stående på ett isolerande underlag, såsom gummi, glas eller torr bräda), 
✓ kontrollera efter frigörandet om personen visar livstecken, 
✓ om personen är allvarligt förlamad och inte andas, påbörja konstgjord andning och 
hjärt‐lungräddning tills personen återfår medvetandet eller tills ambulans anländer, 
✓ om en brännskada upptäcks, täck såret med ett torrt, sterilt förband, 
✓ i alla fall ska patienten föras till sjukhus enligt gällande säkerhetsföreskrifter. 

SLUTANMÄRKNINGAR 

✗ Användning av elektrisk utrustning eller installationer eller tillträde till dem av obehöriga personer, 
minderåriga inklusive barn, sjuka personer samt personer påverkade av alkohol eller andra 
berusningsmedel. 



IV. TEKNISKA DATA 

V. BESKRIVNING 

VI. ANVÄNDNING 
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Modell BH 11072
Effek: 

Strömförsörjning: 230 V, 50 Hz 

200 W 
 

Temperaturområde: 40–60 °C ± 10 °C 

Mått: 28 cm x 19 cm x 34 cm (utfälld) 

1. Placera torken på ett torrt och plant bord eller golv. 
2. Lyft och fäll ut armarna tills de låses på plats. 
3. Anslut stickproppen till ett 230 V uttag. 
4. Ställ in torktiden enligt typ av skor och fuktighet. 
5. När torkningen är klar, dra ur stickproppen och fäll ihop armarna. 
Håll knappen intryckt för att fälla tillbaka armarna till 
ursprungsläget. 

1. Utlopp för varmluft 
2. Fällknapp för ställning 
3. Strömbrytare 
4. Timerknapp 
5. Knapp för att öka minuter 
6. Knapp för att minska 
minuter 
7.  Ozonfunktionsknapp 
8. Tidsindikator 
9. Motorventilation 

Viktiga anmärkningar: 
A. När torkcykeln är avslutad, vänta minst 5 minuter innan du tar bort skorna. 
B. För att avbryta torkningen, tryck på strömbrytaren (röd). 
C. Om enheten inte fungerar korrekt (onormalt ljud eller överhettning), tryck på 
strömbrytaren och dra ur stickproppen ur uttaget. 

Sportskor cirka 20 minuter 
Traditionella skor cirka 20 minuter 
Läderskor cirka 20 minuter 
Stövlar cirka 15 minuter 

Rekommenderade torktider för våta skor 



VIII. MILJÖSKYDD 

El‐ och elektronikavfall avser trasig, länge oanvänd eller obehövlig elektrisk och elektronisk utrustning som 
användes med andra energikällor än batterier. Exempel är trasiga datorer, elektroniska leksaker och apparater, 
gamla tvättmaskiner, kylskåp samt använda lysrör. Dessa klassificeras som farligt avfall eftersom de innehåller 
giftiga ämnen. 

Kassera inte den använda apparaten tillsammans med hushållsavfall. Lämna apparaten till en insamlings‐ 
och återvinningsstation för el‐ och elektronikavfall. 

✗ Sänk aldrig ner skotorken i vatten. 
✗ Använd en fuktig, mjuk trasa och en droppe flytande tvål för rengöring. 
✗ Demontera inte enheten själv. 
✗ Använd inte enheten om det finns synliga skador på stickproppen, nätsladden 
eller själva enheten. 

VII. UNDERHÅLL OCH FÖRVARING 



DECLARATION OF CONFORMITY
according to ISO/IEC Guide 22 and EN 45014

Manufacturer's name: BASS POLSKA SP. Z O.O.
Manufacturer's address: Al. Krakowska 60, Mroków 05-552

WE DECLARE THAT THE PRODUCT COMPLIES WITH EUROPEAN UNION 
STANDARDS

Product name:

Model (trade marks):

Shoe dryer
(marked with BASS POLAND trademark) BH 
11072

Declaration:

The product to which this declaration applies complies with the requirements of EC Directives:

2014/35/EC

According to standards:

EN IEC 55014-1:2021
EN IEC 55014-2:2021
EN IEC 61000-3-2:2019+A3:2024
EN 61000-3-3:2014+A2:2021+AC:2022

Person responsible for preparation and storage of technical documentation: Marek Belniak

02.02.2025.

05-552 Mroków, Al. Krakowska 60

IX. DECLARATION OF CONFORMITY

Marek Belniak




